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2191.12.00.01.020
Amplificateur, analogique, laser
Amplificador, analógico, láser

2191.12.00.01.020

Amplificateur pour BARRIERE PHOTOELECTRIQUE A 

FOURCHE, analogique, laser :

■ �Electronique de contrôle pour l'activation de 2191.12.01.

barrière photoélectrique, fourche, analogique, laser

■ Sortie de tension (0 V ... +10 V)

■ �Sortie de courant sélectionnable : 2191.12.00.01.020:

0 ... 20 mA

■ Facteur d'amplification réglable par potentiomètre

■ �Largeur de bande élevée signal analogique :

typ. 200 kHz (-3 dB)

■ Carter robuste en métal

■ Au choix avec entrée I-Control

Carter en aluminium,  
orange anodisé

Carcasa de aluminio,  
anodizada en naranja

LED rouge "encrassement (DT)" 
LED allumée : capteur encrassé 
LED éteinte : pas d'encrassement

LED rojo "Acumulación de suciedad (DT)" 
LED encendido: sensor sucio 
LED apagado: no hay suciedad

LED verte "Power (PW)" 
LED allumée : Power on 
LED éteinte : Power off

LED verde "Power (PW)" 
LED encendido: Power on 
LED apagado: Power off

Potentiomètre pour le réglage du facteur d'amplification (AMP)

Réglage : DIMINUTION du signal analogique :  
Rotation dans le sens des aiguilles d'une montre (potentiomètre 3 tours)

Potenciómetro para ajustar el factor de amplificación (AMP)

Ajuste: DESCENSO de la señal analógica:  
girar en sentido horario (potenciómetro de 3 marchas)

Alésages de fixation

Orificios de fijación

Connecteur rond 8 pôles de type 
Binder, série 712 (raccordement 
au niveau de l'API),

câble de raccordement, 
droit 2191.00.09.08.020

Conector redondo de 8 polos,  
Binder serie 712 (conexión a PLC)

2191.00.09.08.020 Cable 
de conexión, recto

Connecteur rond 7 pôle  
Type Binder série 712  
(raccordement au niveau de la barrière 
photoélectrique 2191.12.01.) 

Hembrilla redonda de 7 polos,  
Binder serie 712  
(conexión a barrera de luz 2191.12.01.)

2191.12.00.01.020

Amplificador para barrera de luz en horquilla, 

analógica, láser:

■ �Unidad electrónica de control para controlar la barrera de luz

en horquilla, analógica, láser 2191.12.01.

■ Salida de tensión (0 V ... +10 V)

■ Salida de corriente variable: 2191.12.00.01.020: 0 ... 20 mA

■ Factor de amplificación ajustable mediante potenciómetro

■ �Elevado ancho de banda de la señal analógica: generalmente

200 kHz (-3 dB)

■ Carcasa robusta de metal

■ Opcionalmente con entrada de I-Control

https://rodavigo.net/es/c/electricidad-y-electronica/dispositivos-de-proteccion-optoelectronicos/f/fibro
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2191.12.00.01.020
Caracteristiques techniques
Datos técnicos

Type
Modelo 2191.12.00.01.020 

Potentiomètre pour le réglage du facteur 
d'amplification
Potenciómetro para ajustar el factor de 
amplificación

Potentiomètre 3 tours (intégré dans le carter)

Potenciómetro de 3 marchas (integrado en la carcasa)

Indicateur d'encrassement 
Indicación de suciedad

LED rouge (rouge = encrassement, éteinte = pas d'encrassement)
LED rojo (rojo = sucio, apagado = no hay suciedad)

Témoin de fonctionnement 
Indicación de funcionamiento

LED verte (verte = Power on, éteinte = Power off)
LED verde (verde = Power on, apagado = Power off)

Alimentation en courant 
Suministro de tensión

+Ub = +12 V DC ... +32 V DC (ondulation 10 % max.)
+Ub = +12 V CC ... +32 V CC (ripple 10 % máx.)

Type de connecteur 

Tipo de conector

Raccordement à l'API : Connecteur rond 8 pôles Binder série 712
Raccordement au niveau de la barrière photoélectrique 2191.00.09.08.020 : 

Connecteur 7 pôles Binder série 712
Conexión a PLC: conector redondo de 8 polos, Binder serie 712

Conexión a barrera de luz 2191.00.09.08.020: hembrilla redonda de 7 polos, 
Binder serie 712

Câble de raccordement 
Cable de conexión

Raccordement à l'API : Câble de raccordement, droit 2191.00.09.08.020, 2 m
Conexión a PLC: 2191.00.09.08.020 Cable de conexión, recto, 2 m

Largeur de bande signal analogique 
Ancho de banda de señal analógica 200 kHz (-3 dB)

Consommation électrique
Consumo de corriente

avec barrière photoélectrique 2191.12.01. : typ. 80 mA
Con barrera de luz 2191.12.01.: generalmente 80 mA

Sortie analogique

Salida analógica

Sortie de tension analogique (broche 3 du connecteur rond 8 pôles) : 0 V ... +10 V 
(réglable avec potentiomètre d'amplification)

Sortie de courant analogique (broche 8 du connecteur rond 8 pôles), 0 mA... 20 mA 
Salida de tensión analógica (pin 3 del conector redondo de 8 polos): 0 V ... +10 V  

(ajustable mediante potenciómetro de amplificación)
Salida de corriente analógica (pin 8 del conector redondo de 8 polos), 0 mA ... 20 mA

Indice de protection
Tipo de protección IP 64

Plage de température de service
Rango de temperatura de funcionamiento -20 °C … +80 °C

Plage de température de stockage
Rango de temperatura de almacenamiento -20 °C ... +85 °C

Boîtier
Carcasa

Aluminium, orange anodisé
Aluminio, anodizada en naranja

Largeur de bande signal analogique
Ancho de banda de señal analógica 200 kHz (-3 dB)

Contrôle CEM selon
Comprobación CEM conforme a DIN EN 60947-5-2   CE 
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